










Publié par le Programme des Nations Unies pour le développement (PNUD), One United Nations Plaza, 
New York, NY 10017, États-Unis, et l’Organisation des Nations Unies pour l’éducation, la science et la 
culture (UNESCO), 7, place de Fontenoy, 75352 Paris 07 SP, France

Copyright © Nations Unies/PNUD/UNESCO, 2013

ISBN 978-92-3-200037-8

Cette publication peut être librement citée, reproduite, traduite ou adaptée sur d’autres supports pour 
autant qu’il en soit fait état par une référence à la source et que la nouvelle création soit diffusée sous 
les mêmes conditions que l’original. Un exemplaire de la publication comportant la citation, la reproduc-
tion, la traduction ou l’adaptation doit être adressé à l’Organisation des Nations Unies pour l’éducation, 
la science et la culture (UNESCO), Service des publications, 7, place de Fontenoy, 75352 Paris 07 SP, 
France et au Bureau des Nations Unies pour la coopération Sud-Sud dont le siège se trouve au sein  
du Programme des Nations Unies pour le développement (PNUD) au 304 East 45th Street, FF-12,  
New York, NY 10017, États-Unis.

Ce rapport est le fruit de travaux collaboratifs menés sous l’égide de l’UNESCO et du PNUD. Il présente 
des contributions de l’ensemble du système des Nations Unies sur ce sujet, ce qui en fait un exemple 
�F�G���E�Q�Q�R�Å�T�C�V�K�Q�P���K�P�V�G�T���K�P�U�V�K�V�W�V�K�Q�P�U���O�G�P�Å�G���F�C�P�U���N�G���E�C�F�T�G���F�G���N�o�K�P�K�V�K�C�V�K�X�G���‡�|�7�P�K�V�Å���F�o�C�E�V�K�Q�P�|�—�����+�N���R�T�Å�U�G�P�V�G���Å�I�C�N�G-
ment des contributions de personnalités, d’universitaires, d’experts et de dirigeants de premier plan.

�.�G�U���0�C�V�K�Q�P�U���7�P�K�G�U���P�G���U�G���R�Q�T�V�G�P�V���P�K���E�C�W�V�K�Q�P���P�K���I�C�T�C�P�V���F�G���N�o�G�Z�C�E�V�K�V�W�F�G���Q�W���F�G���N�C���‚�C�D�K�N�K�V�Å���F�G�U���T�G�E�Q�O�O�C�P�F�C-
tions, des opinions, des déclarations ou de toutes autres informations exposées par les divers contribu-
�V�G�W�T�U���F�G���E�G���T�C�R�R�Q�T�V�����S�W�o�G�N�N�G�U���U�Q�K�G�P�V���C�V�V�T�K�D�W�Å�G�U���¼���W�P���C�W�V�G�W�T���U�R�Å�E�K�‚�S�W�G���Q�W���P�Q�P�����'�P���R�C�T�V�K�E�W�N�K�G�T�����N�G�U���C�W�V�G�W�T�U��
d’encadrés et d’études de cas sont responsables du choix et de la présentation des faits qui y sont 
�T�C�R�R�Q�T�V�Å�U���G�V���F�G�U���Q�R�K�P�K�Q�P�U���S�W�K���[���U�Q�P�V���G�Z�R�T�K�O�Å�G�U�����.�G�U���F�Å�E�N�C�T�C�V�K�Q�P�U�����N�G�U���H�C�K�V�U���G�V���N�G�U���R�Q�K�P�V�U���F�G���X�W�G���‚�I�W�T�C�P�V��
dans ce rapport ne sont pas nécessairement partagés par les Nations Unies, l’UNESCO ou le PNUD et 
n’engagent aucune de ces organisations.

Les dénominations employées dans cette publication et la présentation de son contenu n’impliquent en 
aucun cas l’expression d’une quelconque opinion concernant le statut juridique ou les autorités de tout 
pays, territoire, ville ou région ni concernant la délimitation de ses frontières ou limites.

Le rapport complet est consultable actuellement sur internet à l’adresse 

http://www.unesco.org/culture/pdf/creative-economy-report-2013.pdf ainsi qu’à l’adresse

http://academy.ssc.undp.org/creative-economy-report-2013.

Pour une recension des éventuelles erreurs ou omissions découvertes après impression, merci de se 
rendre sur http://academy.ssc.undp.org/creative-economy-report-2013/errata.

�2�J�Q�V�Q���F�G���E�Q�W�X�G�T�V�W�T�G�������8�K�P�E�G�P�V�C���‡�|�0�K�P�C�|�—���5�K�N�X�C���C���U�W�K�X�K���N�C���H�Q�T�O�C�V�K�Q�P���G�P���C�W�F�K�Q�X�K�U�W�G�N���F�W���R�T�Q�L�G�V���#�W�N�C���+�P�E�T�G�C��
(2011), mené avec l’appui du FIDC. Elle est originaire de la communauté garífuna et travaille aujourd’hui 
dans le secteur audiovisuel à Livingston, Guatemala.
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La publication de la version française du Rapport a été réalisée grâce à la précieuse contribution  
�‚�P�C�P�E�K�Ä�T�G���F�W���9�C�P�F�C���&�C�N�K�C�P���)�T�Q�W�R��

Cette Édition spéciale du Rapport sur l’économie créative 
des Nations Unies 2013 s’appuie sur les précédents rap-
ports publiés en 2008 et 2010, en élargissant les contribu-
�V�K�Q�P�U���C�‚�P���F�G���N�K�D�Å�T�G�T���N�o�Å�P�Q�T�O�G���R�Q�V�G�P�V�K�G�N���K�P�G�Z�R�N�Q�K�V�Å���S�W�G���T�G�E�Ä�N�G��
l’économie créative au niveau local en vue de promouvoir un 
mode de développement d’un nouveau type. 

L’économie créative est non seulement l’un des secteurs de 
l’économie mondiale qui connaît la croissance la plus rapide, 
mais c’est aussi un secteur hautement transformateur en 
termes de production de revenus, de création d’emplois et 
�F�G���T�G�E�G�V�V�G�U���F�o�G�Z�R�Q�T�V�C�V�K�Q�P�����/�C�K�U���G�N�N�G���P�o�G�U�V���R�C�U���S�W�G���E�G�N�C����

Car libérer le potentiel de l’économie créative, c’est aussi 
�R�T�Q�O�Q�W�X�Q�K�T�� �N�C�� �E�T�Å�C�V�K�X�K�V�Å�� �F�G�U�� �U�Q�E�K�Å�V�Å�U�� �G�P�� �I�Å�P�Å�T�C�N���� �C�H�‚�T�O�G�T��
l’identité distinctive des lieux où cette créativité s’épanouit 
et s’agrège, améliorer la qualité de la vie locale, rehausser 
l’image et le prestige attachés à un endroit et augmenter les 
ressources pour imaginer de nouveaux lendemains divers. 

�#�W�V�T�G�O�G�P�V���F�K�V�����Q�W�V�T�G���U�G�U���C�X�C�P�V�C�I�G�U���R�Q�W�T���N�o�Å�E�Q�P�Q�O�K�G�����E�G���U�G�E-
teur produit aussi de la valeur non monétaire, qui constitue 
une contribution majeure à un développement durable, 
inclusif et à dimension humaine.

Cette Édition spéciale défend l’idée selon laquelle l’économie 
créative n’est pas une grande autoroute, mais qu’elle est for-
mée au contraire d’une multitude de trajectoires locales dont 
beaucoup se dessinent au niveau infranational, dans les 
villes et les régions. Elle étudie les interactions, les particu-
larismes et les politiques en place au niveau local ainsi que 
la façon dont l’économie créative est partout encouragée, de 
manière pratique, dans les communautés, les villes et les 
régions du monde en développement. 

Les faits avancés démontrent que les industries culturelles et 
�E�T�Å�C�V�K�X�G�U���H�Q�P�V���R�C�T�V�K�G���F�G�U���‡�|�P�Q�W�X�G�N�N�G�U���R�K�U�V�G�U���F�G���F�Å�X�G�N�Q�R�R�G�O�G�P�V��
encourageant la créativité et l’innovation dans la poursuite de 
la croissance et du développement solidaires, équitables et 
�F�W�T�C�D�N�G�U���—���S�W�G���N�o�¥�S�W�K�R�G���U�R�Å�E�K�C�N�G���F�G�U���0�C�V�K�Q�P�U���7�P�K�G�U���E�J�C�T�I�Å�G��
du programme de développement pour l’après-2015 appelle 
la communauté internationale à emprunter. 

Toutes ces questions sont examinées dans l’introduction 
ainsi que dans les sept chapitres analytiques du rapport. 
Le huitième et dernier chapitre dresse un récapitulatif des 
enseignements tirés et formule dix recommandations pour 
ouvrir de nouvelles voies au développement.

�.�G�� �T�C�R�R�Q�T�V�� �E�Q�O�R�N�G�V�� �G�U�V�� �F�K�U�R�Q�P�K�D�N�G�� �U�W�T�� �+�P�V�G�T�P�G�V�| �� http://www.
unesco.org/culture/pdf/creative-economy-report-2013.pdf et 
http://academy.ssc.undp.org/creativeeconomy-report-2013.

Dans la ville de Pikine, au Sénégal, l’associa-
tion Africulturban a fondé la « Hip Hop Akademy 
», qui dispense aux jeunes des environs une for-
mation au graphisme et design numériques, à la 
production de musique et de vidéo, à la gestion 
promotionnelle et au marketing, ainsi qu’à la 
fonction de DJ et à l’apprentissage de l’anglais. 
Ce programme novateur aide les jeunes profes-
sionnels des industries créatives à devenir plus 
performants sur des marchés locaux et inter-
nationaux en perpétuelle évolution artistique et 
technologique.

Il y a 20 ans, dans le village égyptien de 
Nagada, des centaines de familles de tisserands 
furent réduites à l’indigence quand périclita le 
marché du principal produit local, la ferka, une 
écharpe de couleurs vives. Mais en 1991, un 
potier suisse s’associa à une styliste libanaise 
pour relancer la production textile en conce-
vant de nouveaux produits et en modernisant 
les techniques. Avec les tisserands du village, 
les deux associés fondèrent la compagnie de 
Nagada, dont la production originale attire 
aujourd’hui des clients du monde entier. 

À Chiang Mai, dans le nord de la Thaïlande, 
l’initiative CMCC (Chiang Mai Creative City), un 
�E�G�T�E�N�G���F�G���T�Å�ƒ�G�Z�K�Q�P���F�Q�W�D�N�Å���F�o�W�P�G���R�N�C�V�G���H�Q�T�O�G��
d’activité et de mise en réseau, a été lancée 
comme une entreprise coopérative par des 
militants venus du monde de l’éducation, du 
secteur privé et des instances gouvernemen-
tales, associés à des groupes communautaires 
locaux. S’appuyant sur les ressources cultu-
relles disponibles sur place, la CMCC a pour 
objet d’accroître l’attractivité de la ville en tant 
qu’endroit où vivre, travailler et investir et d’en 
faire la promotion comme une destination de 
choix pour les investisseurs, les entreprises et 
les industries créatives. 

Chacun de ces projets – et il en existe encore 
beaucoup d’autres dans toutes les régions du 
monde – prouve que l’économie créative amé-
liore les moyens d’existence des populations 
locales dans les pays en développement. Les 
voies pour libérer encore davantage ce potentiel 
sont le thème central de cette Édition spéciale 
du Rapport sur l’économie créative des Nations 
Unies 2013. 


